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 বুলুল মারাম
হািদস নাারঃ ৭৩৪

পব - ৬◌ঃ হা (হ/হজ) স (كتاب الحج)
পিরেদঃ ৪. ইহরাম ও তার সংি কাযািদ - ইহরামকারীর ইহরাম থেক মু বির িশকার খাওয়ার িবধান

আরবী

وهو ,شحالْو ارمالْح دِهيص ةصق ه عنه ‐ فال رض ‐ ِارِينْصةَ اقَتَاد ِبا نعو

غَير محرِم, قَال: فَقَال رسول اله ‐ صل اله عليه وسلم ‐ صحابِه, وكانُوا

نم قا بلُوا مَف» :قَال . :قَالُوا «ءَبِش هلَيا شَارا وا هرمدٌ احا مْنم له» :ينرِمحم

هلَيع تَّفَقم .«هملَح

-

صحيح. رواه البخاري (1824)، ومسلم (1196)

বাংলা

৭৩৪. আবূ কাতাদাহ আনসারী (রাঃ) িতিন গাইর মুহিরম (ইহরাম িবহীন) অবায় একিট জংলী গাধা িশকােরর

ঘটনা সে বেলেছন, রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর ইহরােম থাকা সাহাবীেদর বলেলন, তা

কিরিন। আাহর রসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তাহেল বাকী মাংস তামরা খেয় নাও।[1]

English

Abu Qatadah Al-Ansari (RAA) narrated concerning his hunting a zebra while
he is not in a state of Ihram, that ‘Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to Abu
Qatada’s companions -who were in a state of Ihram, "Did any one of you ask
Abu Qatadah to attack the herd, or point it out to him?" They said, ‘No.’ The
Prophet then said, "Then, you may eat what is left of the quarry." Agreed
upon.
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ফুটেনাট

[1] বুখারী ১৮২৪, আবূ দাউদ ৩৭৮৫, ৩৭৮৭, ইবনু মাজাহ ৩১৮৯।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ কাতাদা আল-আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=70545

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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